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 ఆజ సజన మొహె అంగ లగాలో జనమ సఫల హోజాయే 

హృదయ కి పీడా దేహ కి అగీన్ సబ శీతల హో జాయే. 

'పాయ్సా' సినిమాలో పాటలనీన్ అతయ్దుభ్తమైనవే. ఒకో పాట వింటూ ఈ పర్పంచానేన్ మరచిపోవచుచ్. పాటల 
బాణీ, వాడిన వాయిదాయ్లు, పాడినవారు, పాటలో పదాలు, భావాలు, పాటల చితీర్కరణ ఇలా ఒకో అంశం గురించి 
ఎంతెంత చరిచ్ంచినా తనివి తీరదు. చూసిన పర్తిసారీ కొతత్ అరాధ్లు తెలుసూత్ంటాయి. వినన్ పర్తిసారీ అంతవరకూ లేని 
కొతత్ భావం బోధపడుతుంది. 

'పాయ్సా' సినిమాలో పర్తి పాటకూ తీవర్మైన అభిమానులునాన్రు. 'జానే కాయ్ తూనే కహీ' పాట కోసం 
పార్ణాలిసాత్రు కొందరు. 'జానె వో కైసే  లోగ థే  ' పాట వింటూ దుఃఖసాగరంలో మునుగుతూ ఆనందపుటలలపై 
తేలేవారు కొందరు. కానీ ఈ పాటలనిన్టికనాన్ అతయ్ంత ఉనన్త సాథ్యిలో ఉండి, తీవర్మైన పేర్మ భావనలోని 
ఆధాయ్తిమ్కపుటావేశ లోతులను అనుభవానికి తెచేచ్ పరమాదుభ్తమైన గీతం.  'ఆజ సజన మోహె అంగ లగాలో...' 

హిందీ సినీ సంగీత పర్పంచంలో అతి గొపప్ గేయ రచయిత అనగానే వినిపించేవి రెండే పేరుల్ , సాహిర, శైలేందర్. 
సాహిర పాటలలో కఠినమైన 'ఉరూద్' పదాలు దొరుల్తాయి. శైలేందర్ పాటలు లలితమైన సవ్చచ్ గార్మీణ హిందీ పదాలు, 
సాహితయ్ హిందీ పదాలతో చెలిమి చేసూత్ అతయ్ంత లోతైన భావాలను అమోఘంగా చెపాత్యి. శైలేందర్ను హిందీ సినీ 
గేయాల 'కబీర 'గా అభివరిణ్సాత్రు. 

'ఆజ సజన' పాటలో సాహిర శుదధ్మూ, సవ్చచ్మూ, సరళమూ అయిన సాంపర్దాయక హిందీ పదాలను అతయ్ంత 
అదుభ్తంగా వాడాడు. 'పాయ్సా' కనాన్ ముందు 'దేవదాసు' సినిమాలో అతి సరళమైన శుదధ్ హిందీ పదాలతో అతి 
సుందరమైనరీతిలో  రాధ విరహానిన్ చూపే శృంగార భకిత్ గీతానిన్ రచించాడు సాహిర. 
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అన మిలో అన మిలో శాయ్ం సాంవరే 

బిర్జ మే అకేలీ రాధె ఖోయ ఖోయ ఫిరే 

ఎంతో సుందరమైన పలల్వి ఇది. 

'వర్జభూమి'లో రాధ శీర్కృషుడి కోసం ఎదురు చూసోత్ంది. శీర్కృషుణ్డి విరహానిన్ భరించలేకపోతోంది. అతడి 
దరశ్నం కోసం తపిసోత్ంది. దానిన్ వరిణ్సూత్నన్ గీతం ఇది. దేవదాసు పటన్ం వెళాత్డు చదువుకోసం. దేవదాసు కోసం 
తపిసుత్నన్ పారవ్తి కోసం ఈ పాట పాడతారు. 

'ఆన మిలో' అంటే 'వచిచ్ కలువు' అని అరధ్ం. శీర్కృషుణ్డా, పేర్మికుడా బిర్జ లో ఒంటరిగా సరవ్ం కోలోప్యిన 
దానిలా ఉనన్ రాధను వచిచ్ కలువు అనన్ది పలల్వి. 

బెంగాల పార్ంతంలో చైతనయ్ మహాపర్భు  వలల్  వైషణ్వ తతవ్  పర్భావం అధికం. చైతనయ్ మహాపర్భు గీతాలదావ్రా  
వైషణ్వ భావ పర్చారం బెంగాల నలుమూలలా జరిగింది . చైతనయ్ మహాపర్భు గీతాల దావ్రా రాధాకృషుణ్ల రాసలీలలు, 
విరహ వేదనల దావ్రా పర్జలలో ఆధాయ్తిమ్క భావనలను చైతనయ్వంతం చేశాడు. బెంగాల లో వీటిని బౌల (baul) 
గీతాలంటారు. రాధ, కృషుణ్ల విరహవేదనలో. పేర్మాగిన్లో ఆధాయ్తిమ్క భావనలను ఆరోపించి అతి సుందరంగా రచించిన 
గీతాలివి. ఆ కాలంలో గాయనీ గాయకులు ఈ పాటలు పాడుతూ దేశమంతా తిరిగి పర్జలకు రాధాకృషుణ్ల తతావ్నిన్ 
వివరించి చైతనయ్వంతం చేశారు. 'బౌల' అంటే ఆధాయ్తిమ్క తపనలో తలమునకలయినవారు. 15వ శతాబద్ం పార్ంతంలో 
బెంగాల లో పర్జలు ఆధాయ్తిమ్కతకు దూరమై ధరామ్నిన్ విసమ్రిసుత్నన్ తరుణంలో, ఆధాయ్తిమ్క చింతన కల కొందరు గాయనీ 
గాయకులు జటుల్ జటుల్గా ఏరప్డి గార్మం గార్మం తిరుగుతూ తమ పాటల దావ్రా పర్జలను చైతనయ్వంతులను చేశారు.  

వారికి సంగీతమే ధరమ్ం. వైషణ్వులు, సహజేయ బౌదుధ్లు, సూఫీలు అంతా కలసి ఇలా ధరమ్ పర్చారం చేశారు. 
చైతనయ్ మహాపర్భు ఆగమనంతో వీరికి ఒక దిశ దొరికింది. రవీందర్నాథ ఠాగూర సైతం ఈ 'బౌల' గీతాల పర్భావంతో 
ఎదిగిన వాడే. ఇపప్టికీ పశిచ్మ బెంగాల లోని గార్మాలలో కాషాయ వసాత్ర్లు ధరించి ఏక తార మోర్గిసూత్, మైమరచి గానం 
చేసూత్ తిరిగే బౌల గాయనీ గాయకులు కనిపిసాత్రు. 'అన మిలో అన మిలో' పాట పాడేది కూడా ఇలాంటి 'బౌల' 
గాయకులే.  పాట బాణీని 'బౌల' గాయకులు పాడే వైషణ్వ ఆధాయ్తిమ్క శృంగార భకిత్ గీతాల పర్భావంతో రూపొందించిందే. 
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‘ఆజ సజన మోహే అంగ లగాలో జనమ సఫల హోజాయే’ పాటకూడా ‘బౌల’ గాయకులు పాడే వైషణ్వ ఆధాయ్తిమ్క 
శృంగార భకిత్గీతాల పంథాలో రూపొందింది. పాటలో భావం, పదాలవాడకం కూడా వీరి సాహితాయ్నిన్ అనుసరించే 
సాగింది.  

సినిమాలో సనిన్వేశం కూడా చకక్గా కుదిరింది. 

నాయిక వేశయ్. హీరో కవి. అతని కవితలు చదివి, అతడితో పరిచయం అవటం వలల్ అతని వయ్కిత్తావ్నికి 
ఆకరిష్తురాలయి మౌనంగా అతడిని పేర్మిసూత్ంటుంది నాయిక. కానీ తమ ఇదద్రి నడుమ ఉనన్ వయ్తాయ్సాల వలల్ ఆ 
విషయం బహిరగ్తం చేయలేకపోతుంది. హీరో ఆమె మనసులోని భావాలు, సంఘరష్ణలు గమనించడు. అతడి ధోరణి 
అతడిది. ఒకరోజు ఓ వయ్కిత్ నాయికను కారునుండి తోసేసాత్డు. ఆమెని కాపాడతాడు నాయకుడు. పోలీసు అడిగితే ఆమె 
తన భారయ్ అని చెపాత్డు. ఆమె నిరాఘ్ంతపోతుంది.  ఆమెను పోలీసుల నుంచి రకిష్ంచి తన ఇంటికి వచిచ్ మెటెల్కుక్తాడు 
హీరో. అతని వెంటే వచిచ్న నాయిక మెటెల్కక్లేక, కిర్ందనే కూరుచ్ండిపోతుంది. అతడి మీద ఆమెకు ఉనన్ పేర్మ 
పోలీసులకు ఆమె తన 'భారయ్' అని చెపప్టంతో ఆమెలో పటట్రాని రీతిలో పొంగి పొర్రుల్తుంది. కానీ తన సామాజిక సాథ్యి 
ఆమెకు తెలుసు. ఈ సందరభ్ంలో వీధిలో ఈ భకిత్ గీతం ఆరంభమవుతుంది. 

సఖీరే, బిరహా కె దుఖడే సహ సహకర జబ రాధే బేసుద హోలీ 

తొ ఎక దిన అపేన్ మన మోహన సే జాకర యూన బోలీ.. 

ఇది పాట ముందు వచేచ్ 'సాకీ' లాంటిది. 

చెలికతెత్లకు చెపోత్ంది పాట పాడే ఆమె. సేన్హితులారా, శీర్కృషుణ్డి విరహ వేదన కలిగించిన దుఃఖానిన్ సహించీ, 
సహించీ ఇక సహించలేని పరిసిథ్తిలో, తటుట్కోలేక ఒక రోజు రాధ కృషుణ్డి దగగ్రకు వెళిల్ అతనితో ఇలా  అంది.. 

సినిమా సందరభ్ంలో నాయకుడు శీర్కృషుణ్డు. రాధ మనోవేదనను గమనించడు. నాయిక రాధ. శీర్కృషుణ్డి పైని 
పేర్మను ఆమె వయ్కత్ం చేయలేదు. పర్దరిశ్ంచలేదు. కానీ అతని కోసం తపన పడుతూంటుంది. అతడిపైన పేర్మను 
వయ్కత్పరచాలని అతడిని తాకటందావ్రా  హృదయవేదనను, దేహ తాపానిన్ చలాల్రుచ్కోవాలనుకుంటూంది. ఇక తటుట్కోలేని 
దశలో శీర్కృషుణ్డిని చేరి తన మనసులో మాట చెపిప్ంది. ఏమని? 
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ఆజ స సజన మోహె అంగ లగాలో జనం సఫల హోజాయే 

హృదయ కి పీడా, దేహకి అగీన్ సబ శీతల హోజాయే. 

పాట ముందర 'సాకీ' వసుత్నన్పుప్డే, గీతాదత సవ్రంలోని బాధ, వేదన, ఓ రకమైన విషాదం మనసును 
కదిలిసాత్యి. గీతాదత బెంగాలీ అవటం వలల్ ఆమె హిందీ పదాలు పలకటంలో అపుప్డపుప్డు బెంగాలీ యాస దొరుల్తూ 
బహు సుందరంగా ఉంటుంది. సవ్రంలో అలవికాని ఆరిత్ సూటిగా హృదయానిన్ తాకుతుంది. 

పాట ఆరంభమవుతూనే ఒక మధురమైన  వేదన మనసును చుటేట్సుత్ంది. ముఖయ్ంగా 'అంగ లగాలో' అనటం 
ఎంత సావ్భావికంగా ఉంటుందో 'జనమ  సఫల హోజాయే' అనటం అంత పార్కృతికంగా ఉంటుంది.  శీర్ కృషుణ్డి 
విరహవేదన తటుట్కోలేని రాధ, 'ననున్ ఈరోజు కౌగిలించుకో, నా జనమ్ ధనయ్మైపోతుంది’ అనే దృశయ్ం మనసు ఊహించి 
మధురమైన భావన చుటేట్సుత్ంది. గాయని 'హృదయ కి పీడా, దేహకి అగిన్' అనటంలో ఆయా భావనలు అనుభవానికి 
వసాత్యి. 'శీతల' పదం పలుకటంతోటే సాంతవ్న కలుగుతుంది 'హోజాయే' నిజంగా 'హోజాయే' అనిపిసుత్ంది. హృదయ, 
దేహ రెండు పదాల వాడకం పాటలో పర్దరిశ్తమవుతునన్ భావన సాథ్యి మామూలు భౌతిక సాథ్యి కాదని సూచిసుత్ంది. 
దేహం భౌతికం. హృదయం అభౌతికం. అంటే, భౌతిక పరిథులను దాటి ఆధాయ్తిమ్క పొలిమేరలోల్ సంచరిసుత్నన్ పేర్మ 
అనన్మాట.  

ఈ పాటను దృశయ్ం చూడకుండా కళుల్ మూసుకుని వింటే 'శృంగార గీతం'లా అనిపిసుత్ంది. కానీ పాట బాణీ, 
వాయిదాయ్లు ఇది శృంగార గీతం కాదు, భకిత్ గీతం అని చెపూత్ంటాయి. 'బౌల' గీతాలలో గొపప్తనమే ఇది. విషయం 
తెలియని వారికి శృంగార గీతం - రాధ విరహ వేదనతో శీర్కృషుణ్డిని వేడుకుంటోంది. హృదయపీడను, దేహ తాపానిన్ 
ఉపశమింపమని అభయ్రిధ్సోత్ంది. కానీ వైషణ్వ భకిత్ భావనతో వింటే, పాట అరధ్ం మారిపోతుంది. పరమాతమ్కు దూరమైన 
ఆతమ్ పరమాతమ్లో కలవాలని తపిసోత్ంది. ఆ కలయిక దావ్రా జీవితానిన్ సఫలం చేసుకోవాలని ఆరాటపడుతోంది. ఈ 
పాట మొతత్ం అటు శృంగార సాథ్యిలో, ఇటు ఆధాయ్తిమ్క భావనతో అరధ్ం చేసుకోవాలిస్ ఉంటుంది. ఇది గొపప్ 
పర్యోజనం కల పర్యోగం. సామానుయ్లు భౌతిక పేర్మ భావనతో తాదాతమ్య్ం చెందుతారు. భగవంతుడి పేర్మ కాబటిట్ 
శృంగార భావనలో పవితర్తనే చూసాత్రు తపప్ అమలినపుటాలోచనలు కలగవు. పండితులు ఇతరులు భౌతికభావనను 
వదలి ఆధాయ్తిమ్క భావనల సముదర్పుటలల తాకిడికి ఉకిక్రిబికిక్రి అవుతారు. ఈ రకంగా సమాజంలో అనిన్ 
సాథ్యిలవారిని అలరిసాత్యీపాటలు.  
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 భగవంతుడిని చేరాలనన్ భకుత్డి తీవర్మైన వేదన, పిర్యుడితో కలయిక దావ్రా జీవితానిన్ ఫలవంతం 
చేసుకోవాలనన్ పేర్యసి తీవర్మైన తపనదావ్రా పర్తిఫలిసుత్ంది ఈ పాట. పాటలో రాధా, కృషుణ్లు, సినిమాలో నాయికా 
నాయకులు, ఆపై సాథ్యిలో భకుత్డు, భగవంతుడు.  

కయీ జుగ సే హై జాగే, మోరే  నైన అభాగే 

కహి జియా నహిలాగే బిన తోరే 

సుఖ దేఖె నహి ఆగే, దుఖ పీఛే పీఛే భాగే 

జగ సూన సూన లాగే బిన  తోరే 

ఎనోన్ ఏళల్నుంచి ఆమె అతని కోసం ఎదురు చూసూత్ నిదర్ మరచింది. ఆమె కళుల్ అతనికోసం ఎదురు చూసూత్నే 
ఉనాన్యి. 'మెరె నైన అభాగే' ఆమె కళుల్ ఎంతో దురదృషట్మైనవి. భాగయ్ం లేనివి. అతడిని చూడలేకపోతునాన్యి. అతడు 
లేకుండా ఆమె మనసుస్ ఎకక్డా శాంతంగా ఉండలేక పోతోంది. ఏ పనిపైనా ఏకాగర్త నిలవటంలేదు. ఈ రకమైన 
అశాంతి, ఎకక్డా మనసు నిలవలేకపోవటం, ఏ పనీ చేయలేకపోవటం, రాతర్ంతా నిదర్లేకపోవటం, పిర్యుడిని చూడాలని 
తపించటం ఇదంతా పేర్మలో ఉనన్వారికి అనుభవమే. ఈ పర్పంచంలో పర్తి పార్ణి సుఖం కోసం అనేవ్షణలో దుఃఖానిన్ 
అనుభవిసుత్ంది. సుఖం కనుచూపుమేర కనబడదు. కానీ దుఃఖం వెంటపడుతుంది. భగవదనేవ్షణ కోసం లభించిన జనమ్, 
సుఖానేవ్షణలో దారి తపిప్ దుఃఖమయం అవుతుంది. మరీచికల వెంటబడి జీవితం వయ్రధ్ం అవుతుంది. ఇలాంటి 
పరిసిథ్తులలో పార్ణికి ఉపశమనం కలిగించేది పేర్మసుధా వరష్మే! 

పేర్మ సుధా, మోరె సాంవరియా 

పేర్మ సుధా ఇత నీ బరాస్దో, జగ జల థల హోజాయే.. 

ఓనా పిర్యుడా, పేర్మ సుధను ఎంతగా వరిష్సాత్వంటే ఈ పర్పంచం సరవ్ం పేర్మ సుధా వరష్ంలో తడిసి 
ముదద్యిపోవాలి. 

పాటంతా ఒక ఎతుత్, ఈ రెండు పాదాలు ఒక ఎతుత్. 
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'పేర్మ సుధా' అని రాగం తీసి, 'మోరెసావరియా.. సావరియా' అంటూ గొంతెతిత్ రాగం తీసూత్ంటే అంత వేదన, 
అంత ఆరిత్, అంత పేర్మ తీవర్త, అంత మాధురయ్ం, మనసు భరించలేదనిపిసుత్ంది. ముఖయ్ంగా గీతాదత సవ్రంలో 
అంతరగ్తంగా ఉనన్ ఆవేదన మనసు లోలోతులోల్ అణగి ఉనన్ ఆవేదనలను, బాధలను పైకి ఉబికి ఉబికి తెసూత్ మనసును 
పర్కాష్ళన చేసుత్నన్ భావన కలుగుతుంది. ఆమె రాగంతోపాటూ మనసు ఏవేవో దూరతీరాలకు పర్యాణిసుత్ంది. అలవికాని 
ఆనందం కలుగుతుంది. మనసులోంచి వేదన చీకటిని తొలగిసూత్ ఆనందపు రోచిసుస్లు పర్వహిసుత్నన్ భావన 
కలుగుతుంది. సావరియా అని రాగాలు తీసూత్, బర్తిమిలాడుతూ 'పేర్మ సుధా ఇతీన్ బరాస్దో' అని అభయ్రిధ్సూత్ంటే, పాట 
మాధురాయ్నికి పార్ణాలు కరిగిపోవటం అనుభవానికి వసుత్ంది. మళీల్ 'ఆజ సజన' దగగ్రకు వచేచ్ వరకూ ఊపిరి కూడా 
తీయలేనంత మధుర భావనతో ఉకిక్రిబికిక్రి అయిపోతాం. ఇక తరువాత చరణం, ఢోలక  గమనం, పాటపాడిన విధానం, 
పదాలు, వాటి భావం సవ్చఛ్మై, పేర్మమయమై, భగవంతుడి అనంతమైన అతి సుందరమైన నయనాలు వరిష్ంచే పేర్మ 
కృపారస ధారలో కొటుట్కుపోయేటుట్ చేసుత్ంది. పాడుతునన్ గాయని సవ్రపర్వాహం, అమృత పర్వాహమై, ఆనంద 
కెరటాలపై తేలియాడ చేసూత్ భకిత్ మహా సముదర్ంలో పర్యాణింపచేసుత్ంది. 

మొహె ఆప న బనాలో మోహె బాహ  పకడ 

మై హూ జనమ జనమ కీ దాసీ... 

 ఒళుల్ గగురొప్డుసుత్ంది. పేర్మ భావనలోని సరవ్సమరప్ణ, అంకిత భావన, తనను తాను కోలోప్యి సరవ్ం 
పొందటం, అహానిన్ ఆవిరి చేసి విశవ్ విభునిలో లయమై పోవటం వంటి అనేకానేక భావనలు ఉకిక్రిబికిక్రి చేసాత్యి. 
'ననున్ నీదానిన్ చేసుకో, నాయీ చేయిని గర్హించు. నేను నీ జనమ్జనమ్ల దాసిని. 'మై హూ జనం జనం కీ దాసి '.. అదుభ్తం 
అనిపిసుత్ంది. ఇక ఈ పాదం దాటి పాట వినటం దురల్భం అనిపిసుత్ంది. కళుల్ చెమమ్గిలుల్తాయి. హృదయం భరించరాని 
ఆనందంతో కూడిన బాధతో నిండిపోతుంది. భకుత్డు తనని తాను సంపూరణ్ంగా భగవంతుడికి సమరిప్ంచుకోటంలోని 
ఔనన్తయ్ం, ఉతక్ృషట్ భావనలు బోధపడతాయి. 'మై హూ జనమ జనమ కీ  దాసి' 

కనిపెంచి విదాయ్బుదుధ్లు చెపిప్ంచిన తలిల్తండుర్లను గౌరవించి, వారి మాట వినటం, ఆతమ్గౌరవానికి  భంగంగా, 
వయ్కిత్తవ్హననంగా భావించే సమాజానికి 'జనమ జనమ కీ దాసీ' అంటే అణచివేత తపప్ అహంలేని సమరప్ణ అనన్ భావన 
అరధ్ం కాకపోవటంలో ఆశచ్రయ్ం లేదు. 
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పర్తి విషయానిన్ వకర్ంగా సిదాధ్ంత చటర్ంలోంచి మాతర్మే చూడగలిగే సంకుచిత దృషిట్ సమాజానికి 'జనమ జనమ 
కీ దాసి'లో అణచివేతలు, కుటర్లు, కుతంతార్లు తపప్ ఇహలోకానిన్ మరచి, అహానిన్ విడిచే సంపూరణ్ సమరప్ణ 'జనమ 
జనమ కీ దాసీ' అనన్ భావన ఊహకు కూడా అందదు. 

'జనమ జనమ కీ దాసీ' అనన్ పదాలలో గీతాదత చిలికించిన సంపూరణ్ సమరప్ణ భావనను అనుభవించాలిస్ందే. 
మాటలలో చెపప్టం కుదరదు. ఆ భావనను వరిణ్ంచటానికి పదాలు లేవు. ఆ భావనను పదాలలో పర్దరిశ్ంచాలని 
పర్యతిన్ంచటమే అపవితర్మైన ఆలోచన అనిపిసుత్ంది. 

మోరి పాయ్స బుఝాదో, మన హర గిరిధర 

పాయ్స బుఝూదో, మన హర  గిరిధర 

మై హూ అంతర ఘట తక పాయ్సీ.. 

'జనమ జనమ కీ దాసీ' కనాన్ ఆధాయ్తిమ్కపుటెతుత్లు ఎదగలేదీ పాట అనుకునేంతలో  , 'అంతర ఘట తక పాయ్సీ' 
అంటూ ఆధాయ్తిమ్కపు లోతులోల్కి లాకుక్ వెళుత్ంది ఈ పాట. 

'ననున్ నీ దానిన్ చేసుకో. నేను నీకు దాసిని' అంటూనే 'నా దాహం తీరుచ్. మనోహరా, గిరిధిరా నా శరీరం 
అణువణువుతో నీ   కోసం తపిసుత్నాన్ను' అంటుంది.  

'అంతర ఘట' అనన్ది అదుభ్తమైన పదం. 

ఇస ఘట అంతర బాగ - బగీచే, ఇసీమే  సిరజ నహార! 

ఇస ఘట అంతర సాత సముందర, ఇసీమె సౌలాఖ తారా! 

ఇస ఘట అంతర పారస మోతీ, ఇసీమె పరఖన హారా! 

ఇస ఘట అంతర అనహద గరజౌ, ఇసీమె ఉఠత  పుహారా! 

కహిల కబీర సునోభాయి సాధూ, ఇసీమే  సాయీ హమారా! 
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'ఘట' అంటే ఘటం అనన్ది సామానాయ్రధ్ం. కలశం అనన్ది మరో అరధ్ం ఇదొక వాయిదయ్ం కూడా. 'ఘట' అంటే 
పిండం, శరీరం అనన్ అరాధ్లునాన్యి. 'ఘట' అంటే మనసుస్, హృదయం అనన్ అరాధ్లునాన్యి. 'అంతరాయ్మీ ఘట ఘట 
బాసీ' అంటే,  హృదయం నిండా భగవంతుడు నిండి ఉనాన్డు అనన్ది అరధ్ం. 

కబీర 'ఘట ' అనన్ పదానిన్ అతి సుందరంగా వాడాడు. 

ఈ ఘటంలోనే తోటలునాన్యి. పూలు పూచాయి. ఈ ఘటంలోనే అతని సృజన ఉంది. ఈ ఘటంలోనే 
సపత్సముదార్లునాన్యి. దీనోల్నే లక్షల సంఖయ్లో నక్షతార్లునాన్యి. ఇందులోనే బంగారం ఉంది ముతాయ్లునాన్యి. 
ఇందులోనే 'సాకిష్' ఉనాన్డు. ఈ ఘటంలోనే మన పర్భువు ఉనాన్డు. ఇకక్డ ఘటం శరీరానికి పర్తీక. మరో సాథ్యిలో 
విశావ్నికి పర్తిబింబం.  

'సాయి' అంటే సాయిబాబా తపప్ ఎవరూ గురుత్కు రాని దుసిథ్తి ఇపుప్డు ఉంది. కానీ ఒకపుప్డు, కబీర కాలంలో,  
'సాయి' అంటే పర్భువు,భగవంతుడు,   దైవం అనన్ అరాధ్లే ఉండేవి. 

కబీర 'ఘట' అనన్ పదానిన్ సకల విశావ్నిన్ సూచించేందుకు వాడేడు. ఈ విశాల దృకప్థంతో చూసేత్ 'అంతర ఘట 
తన పాయ్సీ' అంటే ఆమె మనసుస్, హృదయమే కాదు శరీరం అణువణువూ అతనికోసం తపిసూత్నన్ది అని అరధ్మవుతుంది. 
భకుత్డు భగవంతుడి కోసం తపించాలిస్న తీవర్త ఇది. 'అంతర ఘట తక పాయ్సీ' 

ఇటీవలి కాలంలో నాసిత్కత ముసుగులో దైవదూషణ ఒక అలవాటైపోయింది. భారతీయ ధరామ్నిన్ దూషించి, 
హేళన చేసి, తీసి పారేయటం ఒక ఫాషన అయింది. 'దేవుడు విగర్హంలో ఉనాన్డా?', పూజలో ఉనాన్డా? నీళల్లోల్ మునిగితే 
పాపం పోతుందా? లాంటి వాదనలు గొపప్గా చేసుత్నాన్రు కాని భగవంతుడి భావన అరధ్ం కావాలంటే 'అంతర ఘట తక 
పాయ్సీ' అనన్ భావనను అనుభవించాలి. 

ఎక కహత హై భగవాన ఆతే నహీ 

తుమ  మీరాకి జైసే బులాతీ నహీ 

భగవంతుడు పిలిసేత్ రాడని ఎవరుంటారు. ‘మీరా’  అంత తీవర్మైన పేర్మతో పిలిసేత్ భగవంతుడు వసాత్డు. అంతటి 
'అంతర ఘాట తక పాయ్సీ' అనన్ తీవర్మైన తపనను అనుభవిసూత్ పిలిసేత్ భగవంతుడు తపప్కుండా వసాత్డు. ఆ భావన 
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అనుభవానికి వసుత్ంది. 'అంతర ఘట తక పాయ్సీ' అంటే శారీరక సాథ్యి, దాటి మానసిక లోలోతుల పరిధులు దాటి, 
భౌతిక సాథ్యి దాటి ఇంకా లోలోతులోల్కి ఆధాయ్తిమ్క సముదర్పు లోలోతులవరకూ ఈ తపనను అనుభవించాలి. 
'అంతర ఘట తక' భౌతిక పరిధులు దాటిపోవాలి. అపుప్డే ఈ పిలుపు వసుత్ంది. 

పేర్మ సుధా ఇత నీ బరాస్దో 

జగ జల థల హోజాయే.. 

'పేర్మ సుధారస వృషిట్ ఎంతగా కురిపిసాత్వంటే పర్పంచంలో ఆ సుధార సువరష్ంలో తడిసి ముదద్యిపోవాలి. ఈ 
తడిసి ముదద్ అవటం శరీర సాథ్యికే పరిమితం కాదు. 'అంతర ఘట' తక ఉనన్ పేర్మ దాహారిత్ని తీరాచ్లి. ముంచెతాత్లి.. 

ఈ భావన లేకుండా, ఆ ఆరిత్ లేకుండా ఎంత పార్రిధ్ంచినా దేవుడు కరుణించడు. ‘కనిపించడు కాబటిట్ లేడు’ అని 
కొటిట్ పారేసే వారిని చూసి  జాలిపడటం తపప్ ఏమీ చేయలేం. 

ఈ పాటను పాడటంలో గీతాదత, రెండవ చరణంలో 'మోహె ఆపన్ బనాలో' నుంచి తన సవ్రంలో భావాలు 
పలికించే శకిత్ విశవ్రూపం పర్దరిశ్సుత్ంది. బెలతనం, బాధ, అభయ్రధ్న, ఆశ నిరాశలు.. మన హర గిరిధర, అని రెండోమారు 
సాగదీసి  అనటం ఎనిన్ మారుల్ వినాన్ తనివి తీరదు. తన సవ్ర మాయాజాలం సృజించిన పేర్మ భావన సుడిగుండంలో 
మునకలేయిసూత్ గిరగిరా తిపుప్తుంది. ఈ పాట చితీర్కరణ గొపప్ సాథ్యిలో ఉంటుంది. నాయిక పాతర్కు  నాయకుని పటల్ 
ఉనన్ భకిత్ భావనను, ఆరాధనను చకక్గా చితీర్కరిసాత్రు. కానీ పాట భావం అనుభవించి ఆధాయ్తిమ్క భావనల సుధారస 
వరష్ంలో తడిసిముదద్ అయిన తరువాత చితీర్కరణ, నటీనటుల నటన, లైటింగ వంటి విషయాల గురించి చరిచ్ంచటం 
అపిర్యంగా అనిపిసుత్ంది.అపర్సుత్తం అనిపిసుత్ంది. పాటను అనుభవిసూత్ భౌతిక సాథ్యి దాటి ఆధాయ్తిమ్కపుటాకాశంలో 
విహరిసుత్నన్ మనసు మళీళ్ మామూలు భూమికి దిగిరానంటుంది.  

సాంపర్దాయిక భావనలు, జానపద బాణీలు, పలెల్ పర్జల జీవితాలను వెలిగించే వాయిదాయ్ల రాగాలతో సినీగీతాల 
సాథ్యిని పెంచిన ఆనాటి కళాకారుల  ఋణం ఎలా తీరుచ్కోవాలో అరధ్ంకాదు. అననయ్ సామానయ్మైన ఆధాయ్తిమ్క 
భావనలను, సామానయ్ పర్జలకు అమృత గుళికలలాంటి గీతాల రూపంలో, శివుడి జటాజూటంలో వొదిగిన 
దోయ్మారఝ్ఝరిని మానవాళికి మోక్షం అందించటంకోసం భూమిపైన గంగలా అవతరింపచేసిన భగీరధుడిలా,  ఆనాటి 
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కళాకారులు, ఇలాంటి గంగలాంటి పవితర్మైన గీతాలను అందించి  ధనుయ్లయాయ్రు. మన జీవితాలను పేర్మ సుధారస 
వృషిట్లో ముంచెతుత్తునాన్రు తమ సినీగీతాలదావ్రా.  

'ఆజ సజన' పాట భారతీయ ఆధాయ్తిమ్కపుటాలోచనలకు, ఆశలకు, జీవన విధానానికి దరప్ణం పడుతుంది. 
ఆనాడు ఇలాంటి గీతాలు పాడుతూ వీధులోల్ తిరుగుతూ పర్జలకు జాఞ్నబోధ చేసేవారు ఉనన్త భావాలను సామానయ్ 
పర్జానీకం వరకూ విసత్రింపచేసేవారు. ఇదీ ఆదయ్ంతాలు లేని భారతీయ సమాజ సవ్రూపం. ఇకక్డ భౌతిక విషయాలకు 
పార్ధానయ్ం లేదు. పర్పంచంలో ఎవరి దగగ్రా లేనంత ధనం ఉనన్వాడు కూడా ఒళల్ంతా బూడిద పూసుకుని దిగంబరంగా 
నిలచి భగవధాయ్నంలో సరవ్ం మరచిన వాడి ముందు మోకరిలుల్తాడు. రాజాధిరాజులు, వీరాధివీరులు, చకర్వరుత్లు కూడా 
రాయిలో పరమాతమ్ను దరిశ్ంచి, అనుభవించి, పలవరించి, 'అంతర ఘట' వరకూ  విసత్రించి  ఉనన్ తమ ఆధాయ్తిమ్క 
దాహానిన్ పేర్మ సుధ వరష్పు బిందువులతో తీరుచ్కోవాలని తపిసాత్రు. ఇదే జీవిత లక్షయ్ం . ఇదే మానవ జీవిత పరమారధ్ం,  
మానవుడి పరమ గమయ్ం ఇదే. 

ఆజ సజన మోహె అంగ లగాలో, జనమ, సఫల హోజాయే 

హృదయ కి పీడా, దేహకి అగిన్ సబ శీతల హో జాయే. 
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